yalhapfikov / galliambicum, galliambicus versus

HEPHAEST. 38. 6 5qq. T®V 8¢ év 1@ pétpw (scil. lwvikd &’ ENaooovog) pe-
yeBDV TO pév EmonuoOTATOV £0TL TO TETPARETPOV KATAANKTIKOV, 01OV €0TL TO
Dpovixov tod tpaykod Tovtt (fr. 14 [TrGF I, p. 77] Snell)

16 ye iy Eeivia Sovoaig, Aoyog domep Aéyeta,

ONéoaL, KATOTEUETV OEET XAAKD Ke@aAavy,
Kkal mapd Gpuviyw 1@ kowkd (fr. 76 [PCG VII, p. 426] Kassel-Austin)

a &8 avayka ‘00’ iepedotv kabapevety gpdoouev:
To0TO pévTol Kai Yol AapPikov kal pntpwakov [kai dvakAwpevov] kaleitar —
Votepov O <kal> dvakhwpevov ékAndn — Sii 10 TOAAA TOVG VewTépoug eig
TV uNtépa TV Be®@v ypayal To0Tw T@ HETPW (£01G Kai T& ToVG TPITOVG TTaL®-
vag éxovta kal TaAPakxetov Kai Tag Tpoxaikag adtapopws mapakappavovot
mpoOG T kaBapd), wg kai T moAvBpvAnTa Tadta mapadeiypata dnhot (mel.
adesp. 112 [PMG 1030] Page = Callim. fr. 761 Pfeiffer)

TaAlai pntpog dpeing euroBvpaot Spopdde,

aic #vrea matayeitan kai xaAkea kpoTaia.

CHOEROB. 245. 26 sqq. iotéov 6Tt T00T0 TO &1 ¢AA000VOG iwVIKOV AéyeTat
dvaxwpevov kal UNTpwakov kai yaAAappikov anod tod tovg IaAlovg, 6 éott
ToUg Kvaidovg, lapPilerv kai Ouvelv v Péav katd v dyopdv: St TovTo yap
Kal UnTpwakdv. iowg 8¢ 81 TodTo Kai dvakAwpevov Sii TNV KAAOLY TG WV
avT@V Kal amahotnta. @ kai Kadipayog kéxpnrat. €01t 8¢ drakia moAAn év )
XP1O€L OV Tapapépel Xprioewv Kai LaALoTa £V Toig TpWwToLg oot

TzETZ. de metr. 314. 9 sq.

KaAeitat 8¢ TO CULUKTOV TOD 8¢ TOD HETPOL HETPOV,
UNTPWaKOV YoAAlapPov oLV TQ AVAKAWHEVW.

TRICH. 395. 30 sqq. TeTpApeTpoV O KATAANKTIKOV KabBapodv 0Tl EkacToV
TOV TPOKEIUEVWY TPLOV EMDV. T& O ToladTa TETPAUETPA Kal EmonuUoTatd
eloL. kal Opovixog 6 makaldg monTng, 6 e kwpkog (fr. 76 [PCG VII, p. 426]
Kassel-Austin) kai 0 Tpaywkog (fr. 14 [TrGF 1, p. 77] Snell), ¢v moAAoig @aivo-
VTaL XPWOHEVOL TOTG TOLOVTOLG. Kal TadTa uévtol, OTe eiotv émipkTa, AvakAde-
va dvopdlovtat kai TaAhapPikd kai Mntpwakd. kol yolapfikd pév S 1o
TaAovg, oftiveg igpeig noav TG ARUNTPOG, TQ TOLOVTW HETPW TIPOG Vvov TAG
TV Bedv punTpog xpiodar St Todto yap kal Mntpwakd. fj map’ doov dvelpeé-
vov kal EKAvToV TO EmipkTov 0Ty lwvikov. kal ot TaAot ydp, of eiowv €0vog
1, TolodTol pakakol kat Onketav vooov Exev Staarlopevol. dvakAwpeva 8¢
St T adtiay, fiv Epapey dvwTépw, Tap’ doov O €v Tolg TolovTOoLG PLOUOG Ava-
KAATaL TPOG TO XadVOV Kal LOAAKOV.

ScHoL. A in Hephaest. 147. 27 sqq. yoMwapBcov 8¢ éxhnOn, émel Aelv-
uévov éotl T0 pétpov ol 6¢ T'allot Stafdrlovtat wg OfAeiav vooov Exovrtes
S10 kal owpata @opov téhovv Popaiolg eig TodTo™ ol TotodToL 8¢ epeig eiot
Anpntpog.

CaEs. Bass. GL VI 261. 28 sqq. = fr. *6. 180 sqq. (GRF 139 sq.) Mazzarino
de galliambo. ex hoc nascitur galliambus repetito hoc metro, sed una syllaba
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detracta, ut habeat semipedem clausulam, quale est hoc: (Laev. 28 [FPL 139]
Blansdorf)

mea Vatiena amabo,
ut faciat:

mea Vatiena amabo, mea Vatiena ama,
et illud similiter: (cf. Catull. 1. 1)

lepidum novum libellum, lepidus novus liber.
huic pares sunt apud Maecenatem: (fr. 5 [FPL 247] Blansdorf)

ades, inquit, o Cybebe, fera montium dea,

ades et sonante typano quate flexibile caput.
sed quo magis hic versus, quod matri sacer est Idaeae, vibrare videatur,
proximum ab ultimo pedem brachysyllabon fecerunt et Graeci et hic ipse
Maecenas iis quos modo rettuli proximum sic: (fr. 6 [FPL 247] Bldansdorf)

latus horreat flagello, comitum chorus ululet,
et Catullus: (63. 2)

Phrygium nemus citato cupide <pede> tetigit,
et ille alterius auctoris: (lyr. inc. 42 [FPL 428] Blansdorf)

0 qui chelyn canoram plectro regit Italo:
ut si facias illud ex laeviano metro ad hanc legem:

mea Vatiena amabo, mea cura, mea Venus.
Catullus in anacreonteo #+ (Maecen. fr. 5. 1 [FPL 247] Blansdorf)

ades inquit o Cybebe.
potest adhuc fieri crispior, si pro uno iambo brachysyllabon posuerimus in
hunc modum:

mea vita, mea voluptas, mea cura, meus amor.
hic versus habet primum pedem anapaestum, secundum saepe iambum, non
numquam tribrachum, tertium iambum, semipedem accipit medium, quia ex
duobus commatibus constat; sequens comma accipit pariambum, trochaeum,
brachysyllabum, semipede cluditur. siquis autem quaesierit, quid ita, cum sit
galliambicus versus, iambici quoque nomen acceperit, hoc versu, qui est apud
Maecenatem, lecto intelleget eum ex iambico quoque trimetro nasci: (fr. 7 [FPL
247] Blansdorf)

hic nympha cingit omnis Acheloum senem.
adice syllabam Acheloo, fiet galliambicus sic:

hic nympha cingit omnis Acheloium senem.
esse autem huic metro cognationem cum sotadeo cognoscamus hinc licet, quia
facta translatione modica et sotadeus qui fuit transit in galliambum et eodem
modo galliambus in sotadeum. ex galliambo in sotadeum sic:

Phrygium nemus citato cupide pede tetigit,

Phrygium cupide <pede> tetigit nemus citato;
contra: (lyr. inc. 111 [FPL 459] Blansdorf)

Galli timidi semianimes tergora versant,

Galli tergora versant timidi semianimes.

Cags. Bass. GL VI 271. 22 = fr. *6. 465 sq. (GRF 148 sq.) Mazzarino et cum

ex galliambo sotadeus fit, ex sotadeo galliambus, ut iam demonstravi.
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QVINT. inst. IX 4. 6 pravi pedes vim detrahunt rebus, ut sotadeorum et
galliamborum et quorundam in oratione simili paene licentia lascivientium.
MART. II 86. 4 sq.
nec dictat mihi luculentus Attis
mollem debilitate galliambon.

TeR. MAVR. GL VI 410. 2885 sqq.
hoc si sic repetamus, ut secundo
supremam dare syllabam negemus,
iuncto commate galliambus exit:
‘segetes meum laborem, segetes meum labo.
sonat hoc subinde metro Cybeleium nemus,
nomengque galliambis memoratur hinc datum,
tremulos quod esse Gallis habiles putant modos;
adeo ut frequenter illum prope ab ultimo pedem,
mage quo sonus vibretur, studeant dare tribrachym.
anapaestus esse primus, spondeus aut solet;
duo post erunt iambi, tribrachysve subicitur,
linquitque comma primum catalecticam brevem.
pariambus et trochaei duo comma posterum
tribrachysve continebunt, superatque semipes.
servasse quae Catullum probat ipse tibi liber: (63. 1)
‘super alta vectus Attis celeri rate maria.

AprTHON. GL VI 46. 24 sqq. memineris sane trisyllabos pedes temporum
dumtaxat quinque vel sex, ut est bacchius et molossus, cum in quibusdam
metris, sicut in galliambico, longae eorum solvuntur in breves, vim
tetrasyllaborum obtinere.

ApTHON. GL VI 95. 21 sqq. plurimi autem tam tragici quam comici, sed
et lyrici poetae, huius modi compositionum diversitate libere abusi sunt. inter
haec si tetrametri versus catalectici, qui in huius modi metro primi habendi
sunt, longas in breves solverint, metrum efficient galliambicum, dictum quasi
TaA\wv Tappot, id est maledicta, quibus non numquam conviciantur. idem et
metroiacon seu, ut quidam, bacchiacon anaclomenon. cuius exemplum: (Ter.
Maur. GL VI 410. 2891)

tremulos quod esse Gallis habiles putant modos,
quod ex duobus colis, id est dimetro acatalecto subiuncto dimetro catalectico,
conexum habetur, ut est: (Ter. Maur. GL VI 410. 2888)

segetes meum laborem, segetes meus labor.
subsistit ex pariambis adnexis trochaeis, sicut dictum est, alterna vice, cum
longis breves aut brevibus longae subiciuntur. memineris tamen et tribrachyn
loco trochaei hoc metrum, si necessitas postularit, admittere neque adcrescentis
syllabae numerum, cum in temporibus omnis ratio custodiatur, officere, ut hoc
galliambicum, quod solutione complurium syllabarum compositum est, ut:

volat agiliter sunt »+x.
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ApTHON. GL VI 154. 18 sqq. ex hoc (scil. anacreonteo) galliambicum quod
vocant metrum emollita ac tremula modulatione formatum manare dinoscitur.
nam si comma superioris versiculi repetendo geminaveris, ita tamen ut
sequentis clausulae ultimam syllabam subtrahas, versum galliambicum eflicies
sic: (Ter. Maur. GL VI 410. 2888)

segetes meum laborem, segetes meum labor.
hoc genus metri maxime desiderat separari in duas clausulas, tamquam:
(Catull. 63. 1)

super alta vectus Attis,
dehinc:

celeri rate maria.
quod quidam metroiacum, eo quod deum matris cantibus aptum sit, meritoque
etiam galliambum a Gallis, ministris deae, appellarunt, ut versus isti testantur:
(Ter. Maur. GL VI 410. 2891)

tremulos quod esse Gallis habiles putant modos,
(Ter. Maur. GL VI 410. 2889 sq.)

sonat hoc subinde cantu Cybeleium nemus,

nomengque galliambis memoratur hinc datum.
recipit hic versus sub alia percussione anapaestum aut spondeum in prima
sede, dehinc duos iambos, interdum et tribrachyn. nam superfluit tam in hoc
quam in sequenti colo non numquam semipes, id est una syllaba, quod colon
ex pariambo et basi trochaica aut tribrachy constabit.

ATiL. FOrTVN. GL VI 290. 4 sqq. est et aliud ex hoc metro ionico, quod
galliambon dicitur, quod in fine degenerat, quo minus integrum ionicum &’
¢\dooovog faciat:

miserarum est neque amori dare posse remedia.
Drom. GLI514. 12 sqq. galliambum metrum apud Maecenatem tale est: (fr.
5.1 [FPL 247] Bliansdorf)
ades, inquit, o Cybebe fera montium dea.
superius comma quod est:
ades, inquit, o Cybebe,
simile est illi: (Hor. carm. 14. 1)
vice veris et favoni.
inferius comma superiori simile esset, nisi amisisset ultimam syllabam.

Drom. GL I 514. 17 sqq. galliambum aliud ex hoc ipso factum, et ei
simillimum esset, nisi quod, ut enervatius fieret et mollius, secunda aut tertia
ab ultima syllaba in duas breves geminata est, et factum tale: (Maecen. 6 [FPL
247] Blansdorf)

latus horreat flagello, comitum chorus ululet.
si esset sic:
comitum chorus volet,
esset illi simile:
fera montium dea.
ceterum huic metro, quod enervatum diximus, simile est illud neotericum,
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quod est tale: (lyr. inc. 43 [FPL 428] Blénsdorf)
rutilos recide crines habitumque cape viri.
hoc simile est illi de quo paulo antea disputavi, quod fuit tale:
latus horreat flagello, comitum chorus ululet.
SERV. GL IV 466. 26 sqq. de galliambico. galliambicum constat dimetro
iambico catalectico et anapaesto vel spondio cum duobus iambis, ut est hoc:
tenera recrispat aura tremulos sinus freti. [E.C.]

5

Nomenclator metricus Graecus et Latinus - EUT Edizioni Universita di Trieste



